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Автобиография – описание автором собственной жизни.


Автор – тот, кто написал (создал) произведение: литературное, музыкальное, живописное и другие.


Аллегория – иносказание, раскрытие отвлеченной идеи, понятия через конкретный образ, который имеет лишь условное значение, сам этот образ и олицетворяет понятие. Аллегория всегда однозначна, в отличие от символа.


Аллегорий всегда много в баснях и сказках. Так, в басне И.Крылова «Ворона и Лисица» в образе вороны аллегорически изображается глупость, любовь к лести, а в образе Лисы – хитрость и коварство. В русской народной сказке «Лиса и Волк» жадность предстаёт перед читателем в образе Волка.


Аллитерация – повторение однородных согласных звуков (иногда в сочетании с соответствующими согласными), что придаёт художественной речи, особенно стихотворениям, особую выразительность – звуковую и интонационную. Так, в отрывке из «Сказки о царе Салтане…» А.С.Пушкина повтор звуков Л, Л, Н создаёт впечатление мягких и нежных, ласковых морских волн, а звук Ш передаёт шум волн и шуршание песка на берегу во время прилива и отлива.


А дитя волну торопит:


«Ты, волна моя, волна!

Ты гульлива и вольна;


Плещешь ты, куда захочешь,


Ты морские камни точишь…

Аллитерацию рассматривают как один из видов звукописи.


Аннотация – краткая информация о содержании книги, статьи и пр.


Афоризм – чёткое, лаконичное (краткое) изречение, выражающее оригинальную мысль. Афористичными часто становятся поэтические строчки.


«За морем житьё не худо». (А.С.Пушкин)  

Афоризмами стали многие выражения из басен И.Крылова:

Когда в товарищах согласья нет,


На лад их дело не пойдёт.

                                         («Лебедь, Щука и Рак»).


Вперёд чужой беде не смейся, Голубок.

                                         («Чиж и Голубь».) 

Отдельные прозаические фразы также могут становиться афоризмами.


«Ученик без книги, что солдат без ружья».

                                                   (Н.И.Новиков).

Басня – краткий (небольшой), чаще всего стихотворный рассказ нравоучительного характера. Она относится к сатирическому жанру; в её основе лежит аллегория. Цель басни – осмеяние человеческих пороков, дурных поступков, явлений. Главные персонажи басен – чаще всего звери, олицетворяющие недостатки и пороки. Характерный признак построения басенного произведения – краткий вывод, называемый МОРАЛЬЮ. Она может располагаться или в начале, или в конце басни.


Бывальщина (былиночка, быль) – короткий устный рассказ об удивительных, невероятных событиях, происшедших на самом деле или выдаваемых за таковые, чем и отличается от сказки.


Былины – жар русского фольклора, устного народного творчества. Былины – эпические песни-сказки о богатырях, народных героях, исторических событиях Древней Руси. Основное отличие былин от сказок – их историзм. Былинные герои (Илья Муромец, Алёша Попович, Микула Селянинович и др.) воспринимаются как идеал защитников родной земли от врагов, символ мощи земли Русской.


Былинный стих отличается своеобразием: для него характерны богатства и разнообразие ритмов.


Гимн – торжественная песня в честь какого-либо знаменательного лица, события или явления. В античном мире гимн – похвальная песнь богам.


Гипербола – образное выражение, намеренное чрезмерное преувеличение всего предмета, явления, действия или отдельных их деталей.   


Сидит в палате царь морской, голова у царя как куча сенная. («Садко»).


У честного купца дух занимается: подходит он ко тому цветку: запах от цветка по всему саду ровно струя бежит. (С.Аксаков).


Противоположна гиперболе – литота.

Двустишие – простейшая форма строфы. Двустишиями написаны многие произведения Н.А.Некрасова: первая часть «Дедушки Мазая и зайцев», поэма «Саша».


Плакала Саша, как лес вырубали,


Ей и теперь его жалко до слёз.


Сколько тут было кудрявых берёз!

                                              («Саша»).


Диалог – разговор двух или более лиц (в отличие от монолога). В драматических произведениях диалог – главное средство изображения действия и характеров.


Волк.



Лисавета, здравствуй!


Лиса.



Как дела, зубастый?


Волк.



Ничего идут дела,



Голова ежё цела.

                             (С.Маршак «Терем- теремок»).


Дневник – 1) систематические записи о событиях ежедневной жизни. Чаще всего дневники пишутся для себя.

2) литературные произведения,  написанные в форме дневниковых записей, например  книга И.Пивоваровой «О чём думает моя голова. Рассказы Люси Синицыной, ученицы третьего класса».


Драма – один из основных родов художественной литературы наряду с эпосом и лирикой. Отличительный признак драмы – диалогическая форма. Драмы, как правило,  предназначены для постановки на сцене (пьесы).


Жития (святых) – описания жизни людей, причисленных церковью  к лицу святых, например «Житие Сергия Радонежского»:


«Преподобный отец  наш Сергий родился от родителей благородных и благоверных: от  отца, которого звали Кириллом, и матери по имени Мария, которые были божьи угодники, правдивые перед Богом и людьми, и всякими добродетелями полны и украшены, что Бог любит».


Загадка – прозаическое или поэтическое выражение или небольшое произведение, в котором признаки отгадываемого предмета даны в зашифрованном виде. Загадки -  излюбленный жанр устного народного творчества. Они точны, остроумны. Многие загадки построены в виде вопросов.

 
Зачин – традиционное начало произведений устного народного творчества: былины, сказки и др.


Звукопись – система звуковых повторов, подбираемых автором с расчётом создать яркое, эмоциональное впечатление от описываемого, воспроизвести звуки изображаемой природы, звуки, производимые предметами. К звукозаписи относят аллитерацию, звукоподражание, а также ритм и рифмы.


«С весёлым треском трещит затопленная печь».                                                           (А.С.Пушкин).


Звукоподражание – воспроизведение языковыми средствами звуков, которые характерны для описываемых предметов, явлений. Один из видов звукописи.


Гроза грозна, грозна гроза.



Цынцы-брынцы, балалайка,



Цынцы-брынцы, заиграй-ка.



Цынцы-брынцы, не хочу.



Цынцы-брынцы, спать хочу!


Иллюстрация – передача средствами изобразительного искусства образа литературного произведения.


Композиция – построение художественного (в данном случае литературного) произведения.


Легенда – прозаическое или поэтическое произведение в фольклоре, рассказывающее о каком-либо замечательном событии, о жизни и поступках известных,  прославившихся людей. Сюжет легенд часто фантастичен.


Летопись – рукописные русские исторические повествования, в которых рассказывается о событиях жизни по годам; обычно летописи начинались словами «В лето…(т.е. в год), отсюда и название этого жанра литературы. На Руси летописи стали вестись с X века., наиболее значительная из них «Повесть временных лет».


Лирика – одна из трёх основных родов литературы наряду с эпосом и драмой. Лирика изображает переживание автора в определённый момент жизни. Лирическое произведение – это чаще всего внутренний монолог в стихотворной форме.


Метафора – один из основных тропов художественной речи, состоящий в перенесении свойств одного предмета (явления, события)
на другой на основании признака (признаков), общего для обоих. В основе метафоры – неназванное сравнение, позволяющее раскрыть сущность изображаемого предмета (явления, события). Метафоры присутствуют в обычной речи (солнце встаёт, горячее сердце), а художественная метафора всегда необычна.



С улыбкой  ясною природа



Сквозь встречает утро года:



Синея блещут небеса.



Ещё прозрачные, леса



Как будто пухом зеленеют.


Пчела за данью полевой



Летит из кельи восковой.

                                           (А.С.Пушкин.)    


Миф – предание, возникшее в древние времена. Вид устного народного творчества. В  мифах действительность предстаёт в образе Богов, враждебных или добрых по отношению к человеку, героев. Мифы близки к легенде, но в мифе всё вымышлено, придумано.


Монолог – речь одного из литературных героев, не связанная с репликами других лиц в произведении. 


Мораль – в басне: название заключительных строк, содержащих нравоучение.



Уж сколько раз твердили миру,



Что лесть грустна, вредна: но только всё  не  впрок,



И в сердце льстец всегда отыщет уголок.

                                                          (И.Крылов.)


Олицетворение -  вид метафоры, перенесение свойств одушевлённых предметов на неодушевлённые



Росинка дрожала



На тонком листке.



Речонка дышала,



Шурша в тростнике.

                                      (К.Бальмонт.)


Пейзаж – изображение картин природы в художественном произведении. Пейзаж – образное выражение замысла автора, он может быть связан с настроением, чувствами героев, может иметь самостоятельное значение.


Перевод (художественный) – воспроизведение литературных произведений на другом языке.


Персонаж – действующее лицо в художественном (в том числе и литературном) произведении.


Повесть – литературное произведение с последовательным  развёртыванием сюжетных линий. Условно занимает место между романом и рассказом, так как границы между этими жанрами неустойчивы, часто размыты.


Поговорка – меткое образное народное выражения, не составляющее, в отличие
 от пословицы, законченного высказывания. Поговорка всегда одночастная форма выражения без противопоставления.



Один в поле не воин.



Держи карман шире.



Больному всё горько.


Портрет -  изображение внешности одного или нескольких персонажей в произведении.


Пословица  - краткое народное изречение с назидательным смыслом обычно двучастной  формы; народный афоризм.



Больше слушай, меньше говори.



Нет друга – ищи, а нашёл – береги.


Поэзия – художественные произведения в стихах. В отличие от прозы.


Предисловие – небольшая статья, которая предваряет произведение. В нём могут быть даны сведения о писателе и его книге, история написания и краткая характеристика произведения.


Прибаутка – короткий, складный, часто смешной или шуточный рассказ в прозе или стихах, характерный для народного творчества.



На болоте стоит пень,



Шевелиться ему лень,



Шея не ворочается,



А посмеяться хочется.


Присказка -  прибаутка, которую добавляют в сказки – в начало (перед зачином), в середину или в конец. Её содержание не связано со сказочным действием.



Скоро сказка сказывается, да не скоро дело делается.



На той свадьбе и я был, вино пил, по усам текло, во рту не было. 


Проза – один из основных типов литературы, в широком смысле все виды не стихотворной  организованной речи. Прозе присуще разнообразие жанров: от рассказа до эпопеи.


Псевдоним – вымышленное имя, под которым автор печатает своё произведение.


Пьеса – литературное произведение, предназначенное для исполнения на сцене.


Рассказ – небольшое прозаическое произведение в основном повествовательного характера, в центре которого чаще всего какой-то один эпизод.


Рифма – повтор в окончаниях стихотворных строк (слогов, слов), отмечающий их границы и связывающий их между собой в строфу.


 Роман – жанр повествовательной литературы, сосредоточенный на истории нескольких судеб на протяжении длительного времени. Чаще всего роман – произведение прозаическое, но бывают и романы в стихах.

Сказ – 1)повествовательное произведение русского народного творчества, выдержанного в форме бытового говора; 2)форма авторской речи в духе языка и характера того, от чьего имени ведётся повествование, например сказы «Малахитовая шкатулка» П.Бажова.


Сказка – фольклорное или литературное произведение с элементами вымысла и фантастики. В сказках всегда назидательный смысл (мораль, сравнивается с басней). Наиболее распространённые виды сказок – волшебные, сказки о животных, бытовые.


Скороговорка – «род складной речи, с повторением и перестановкой одних и тех же букв и слогов, сбивчивых или трудных для произношения» (В.Даль). Для скороговорки  специально подбираются слова, правильное произношение которых при быстром и многократном повторении затруднено. Скороговорки бывают народные и авторские.



Толст тот, кто ест торт.




Хохлатые хохотушки хохотом хохотали:




Ха-ха-ха-ха-ха!


Сравнение – образное выражение, в котором сопоставляются два предмета, понятия, явления с целью пояснить один из них при помощи другого.



Есть в осени первоначальной



Короткая, но дивная пора – 



Весь день стоит как бы хрустальный,



И лучезарны вечера.





(Ф.Тютчев.)


Стихотворение – названия небольших литературных произведений, написанных стихами, законченных по смыслу и форме.


Строфа – группа стихотворных строк, составляющих определённую ритмическую единицу и синтаксическое целое. У строфы чаще всего общая система рифмовки. Строфы могут состоять из разного количества строк: от двух до четырнадцати.


На письме строфы отделены друг от друга увеличенным интервалом.


Сюжет – ход повествования о событиях в любом литературном произведении. Главные составляющие сюжета – завязка, развитие действия, кульминация, развязка. Сюжет можно изложить кратко.


Тема – главный предмет повествования, то, о чём говорится в произведении (события, явления и пр.).


Троп – обороты речи, в которых слова, фразы, выражения употреблены в переносном, образном  смысле. Основные тропы: метафора, гипербола, литота. Некоторые литераторы относят к ним аллегорию, эпитет.


Фантастика – выдуманная воображением автора, его фантазией действительность.


Фольклор – устное народное творчество.


Эпиграф – выражение (цитата, афоризм, поговорка и др.) помещаемое автором перед своим произведением или его частью. Эпиграф выражает основную мысль (суть) авторского замысла.


Эпитет – образное определение, которое подчёркивает важный в данном контексте признак предмета. Эпитеты следует отличать от обычных определительных прилагательных.



Тихая моя Родина!



Ивы, реки, соловьи…


Юмор – изображение в смешном, добродушном виде недостатков, слабостей кого-либо  или чего-либо. В отличии от сатиры юмор не обличает.  

